DESPIECES DEL SERVICIO TECNICO

LAVADO DE VAJILLA - DISHWASHING

LAVAGE DE VAISSELLE
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CONCEPTO: MUEBLEEXTERIOR LAMINA N° PLANON® PAGINA N°
SUJET: MEUBLE EXTERIEUR VUEN® PLAN N°® PAGEN®
CONCEPT: EXTERNAL CAEBINET ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 FI-46B | FI64 FI-64B
1 | 2655314 |Cestillocubiertos Panier Basket 4 4 4 4
2 | 2655302 |CestilloplatosCP-16/18 Panier Basket 1 1 1 1
3 | 2655301 |CestillobaseCT-10 Panier Basket 1 1 1 1
4 | Z200315 |Perfilcaja Profil Profile 1 1 1 1
5 | Z200309 |Escuadrasujecion perfil Equerre fixation profil Fasteningplate 1 1 1 1
6 | Z200305 |Guiacestiloderecha Guide panierdroite Right basket guide 1 1 1 1
s/n | 2200306 |Guiacestilloizgquierda Guide paniergauche Left basket guide 1 1 1 1
s/n | Q232040 |Arandelaplana A6 Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4
s/n | Q162040 |Tuercaexagonal M.& Ecrou M.6 MNut M.6 4 4 4 4
7 | 2210801 |Bandejafiltro Plateaufiltre Filtertray 4 4 4 4
8 | 2210805 |Soportederechobandejas Support droit de plateaux Right support for trays 1 1 1 1
s/in| 2210806 |Soporteizquierdobandejas Support gauche de plateaux Left support for trays 1 1 1 1
9 | Z210804 |Soportecentral bandejas Support central de plateaux Central support for trays 1 1 1 1
s/in| Q232040 |Arandelaplana A6 Rondelle A.6 Washer A6 8 8 8 8 Amarre soportesbandejas
s/in| Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 Mut M.6 8 8 8 8 Amarre soportesbandejas
10 | 2218424 |Puerta deposito completa Porte compléte pour depét Door for tank 1 1 1 1 Fl-64 W
s/n| £2212906 |Eje puerta Axe de porte Docr axle 1 1 1 1
sin| Q372001 |Pasadordealetas2x15 Goupille 2x15 Pin 2x15 2 2 2 2
11 | 2212911 |Panelfrontal Panneau frontal Front panel 1 - 1 -
11 | 2218611 |Panel frontal Panneau frontal Front panel - 1 - 1 Fl-64 W
12 | Z200313 |Perfil goma esponjosa Profilmousseux Spongy profile 1 1 1 1
13 | Q152004 |TomilloaplastadoM.S5x13 Vis M.5x13 BoltM.5x13 2 2 2 2
14 | Q221342 |Remacheexagonal M.5 Rivet M.5 RivetM.5 2 2 2 .
15 | Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 & 8 8 &
16 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 VWasher A6 8 8 8 8
17 | Q232040 |Arandelaplana A6 Rondelle A.6 Washer A6 8 8 8 8
18 | 2200101 |Armazon completo Chassis Completeframe 1 1 1 1
19 | Q221342 |Remacheexagonal M.5 Rivet M.5 RivetM.5 4 4 4 4
20 | Q152004 |TomilloaplastadoM.5x13 VisM.5x13 Bolt M.5x13 4 4 4 4
21 | Z202903 |Panellateralizquierdo Panneau lateral gauche Side left panel 1 1 1 1
s/in | Z202902 |Panellateralderecho Panneau lateral droit Side rightpanel 1 1 1 1




CONCEPTO: MUEBLEEXTERIOR LAMINA N® PLANO N° PAGINA N°

SUJET: MEUBLEEXTERIEUR VUE N* PLAN N* PAGE N*®

CONCEPT: EXTERNAL CABINET ILUSTR. N. DRAWINGN. PAGEN.

APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-48 | FI48B | FI-64 FI-64B

22 | 2200105 | Pataregulable Piedreglable Adjustableleg 4 4 4 4

23 | Q221345 |RemacheexagonalM.10 RivetM.10 Rivet M.10 4 4 4 4

24 | Q221342 |Remacheexagonal M.5 Rivet M.5 Rivet M.5 2 2 2 2

25 | 2202905 |Panelposteriorinferior Panneau posterieurinferieur Low rear panel 1 1 1 1

26 | Q152004 |TomnilloaplastadoM.5x13 Vis M.Sx13 Bolt M 5.13 2 2 2 2

27 | Q152004 |TomilloaplastadoM.5x13 Vis M.5x13 Bolt M.5x13 2 2 2 2

28 | Q221012 |Tuercarapida M.S Ecrou M.5 Nut M.5 2 2 2 7

29 | 2212907 |Panelposterior Panneau posterieur Rearpanel 1 1 1 1

30 | 2200325 |Cajasoldada Boite complete Completcase 1 1 1 1

31 | Z202906 |Tapa Couvercle Cover 1 1 1 1

32 | Q221012 |Tuercarapida M.5 Ecrou M.5 MNut M.5 4 4 4 4

33 | Q152004 |TomilloaplastadoM.5x13 Vis M.5x13 Bolt M.5x13 4 4 4 4

34 | Q221342 |Remacheexagonal M.S Rivet M.5 RivetM.5 2 2 Z 2

35 | Q152004 |TomilloaplastadoM.5x13 Vis M.5x13 BoltM.5x13 2 2 2 2

36 | Q232040 |ArandelaplanaAB Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4

37 | Q162040 |Tuerca exagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 4 4 4 4

38 | 2200307 |Escuadraamarretapa Equerrefixation couvercle Coverfasteningplate 2 2 2 2
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CONCEPTO: PUERTA LAMINA N® PLANON?® PAGINA N°
SUJET: PORTE VUE N® PLAN N* PAGE N*®
CONCEPT: DOOR ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N? | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 | FI-48B | FI64 FI-64B
1| Q412000 |Remachetubular@ 4x8 Rivet @ 4x8 Rivet & 4x8 4 4 4 4
2 | Z200545 |Contrapuerta soldada Contreporte Inner panel for door 1 1 1 1
3 | £Z200541 | Puertascldada Panneau de porte Externalpanel for door 1 1 1 1
4 | Z650531 |Asa puerta Poignee Door handle 1 1 1 1 Fl-64 W
5 | Q232030 |Arandela plana A.S Rondelle A5 Washer A5 2 2 2 2
6 | Q262030 |Arandelamuelle A5 Rondelle A5 Washer A5 2 2 2 2
7 | Q162030 |Tuercaexagonal M.5 Ecrou M.5 Nut M.5 2 2 2 2
8 | Z200506 |Iman Aimant Magnet 1 1 1 1
9 | Z200507 |Protectoriman Protection d'aimant Magnet protection 1 1 1 1
10 | Q012042 |Tomilloexagonal M 6x15 Vis M.6x15 Bolt M.6x15 4 4 4 4
11 | Z400514 |Bisagraizquierda Charniére gauche Lefthinge 1 1 1 1
s/in | Z400515 |Bisagraderecha Charniére droite Right hinge 1 1 1 1
12 | Z400516 |Ejepuerta Axede porte Axle of door 2 2 2 2
13 | Q232040 |Arandelaplana A6 Rondelle A.6 Washer A6 4 4 4 4
14 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 Washer A.6 4 4 4 4
15 | Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 Nut M.6 4 4 4 4
16 | Q152005 |Tornilloalomadod 2x13 Vis 4.2x13 Bolt 4.2x13 6 6 6 6
17 | 2200524 |Macropuerta Cadre de porte Frame of door 2 2 2 2
18 | Q308002 |ArandeladuboA.6 Rondelle A6 Washer A6 2 2 2 2
19 | Q232040 |Arandelaplana A6 Rondelle A6 Washer A.6 2 2 2 2
20 | Q062041 |TornilloalomadoM.6x10 Vis M.6x10 Boit M.6x10 2 2 2 2
21 | 2200521 |Varillatensor Baguelte Rod 1 1 1 1
22 | 2200310 |Soportetensor Support Support 2 2 2 2
23 | 2200522 |Tensordepuerta Tendeurde porte Tightener 2 z 2 2
24 | Q222012 |Tuerca autcblocante M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 2 2 2 2
25 | Q162030 |Tuerca exagonal M.5 Ecrou M.5 Nut M.5 4 4 4 4
26 | Q262030 |Arandelamuelle A5 Rondelle A.S Washer A.5 4 4 4 4
27 | Q232030 |Arandelaplana A5 Rondelle A.S Washer A5 4 4 4 4
28 | Q152004 |TomilloaplastadoM.5x13 Vis M.5x13 Bolt M.5x13 4 4 4 4
29 | Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 Nut M.6 4 4 4 4
30 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4




CONCEPTO: PUERTA LAMINA N® PLANON® PAGINA N°
SUJET: PORTE VUEN® PLAN N® PAGEN® @
CONCEPT: DOOR ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO ¥ CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD, & QUANT,
OBSERVACIONES
N® | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-46 FI-46B Fl-64 FI-64B
[ 31 | Q232040 Arandelaplana A6 Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4
| 32 | 2200607 |Conjuntocierrepuerta Ensemble de fermeture Closing 2 s 2 2
33 | 2200601 |Enganchecierre Crochetde fermeture Cleosing connection 2 2 2 2
34 | Q232030 |ArandelaplanaAS Rondelle A5 Washer AS 2 2 2 .
35 | Q222011 |Remacheexagonal M.S Rivet M.5 Rivet M.5 2 2 2 2




s TN B PP SRR ¥ e B Bt . S

27
26

e

24

23

ce

2|

20

18

17

16

135
14

13

e

Fogor lmoustrial 5.Coop. m a

Onaile

W plano Flrmo Ferho aAparole L omino

C-469 5%?7 7-97 | LAVAVAUJUILLLAS 48.48B.64:648B 3




CONCEPTO: PARTE FUNCIONAL DE LAVADO LAMINA N° PLANON® PAGINA N°
SUJET: SYSTEME DE LAVAGE VUEN® PLANN® PAGE N°
CONCEPT: WASHING SYSTEM ILUSTR. N. DRAWINGN. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 FI-46B | FI64 FI-64B
1 | Z200906 |Cubeta Cuve Tank 1 1 1 1
2 | Q881324 |AbrazaderaS0-70 Collier50-70 Worm clamp 50-70 1 1 1 1
3 | Z200904 |Codoaspiracion Coude aspiration Suction elbow 1 1 1 1
4 | Q881307 |Abrazadera 40-60 Collier 40-60 Worm clamp 40-60 1 1 1 1
5 | 2201011 |Bombadelavado (230 S0Hz) Pompede lavage (230 50Hz) Washing pump (230V 50Hz) 1 1 1 1
5 | £Z203511 |Bombadelavado (230V60Hz) Pompede lavage (230V 60Hz) Washing pump (230V 60Hz) 1 1 1 1
s/in| 2201081 |Conjuntojuntayreten Ensemblejoint-bagued'étanchei. Joint-retainer 1 1 1 1
sin| Z201082 |Turbina 50 Hz. (& 88 mm) Turbine 50 Hz. (@ 88 mm) Turbine 50 Hz. (@ 88 mm) 1 1 1 1
sin | Z203571 |Turbina 60 Hz. (@ 77 mm) Turbine 60 Hz. (@ 77 mm) Turbine 60 Hz. (@ 77 mm) 1 1 1 1
6 | Q881307 |Abrazadera40-60 Collier 40-60 Worm clamp 40-60 1 1 1 1
7 | 2200905 |Codoimpulsion Coude d'impulsion Impulsion elbow 1 1 1 1
8 | Z201002 |Soporte motobomba Support depompe Pump support 1 1 1 1
9 | 2201003 |Basebombalavado Basedepompe Pump base 1 1 1 1
10 | Q232040 |ArandelaplanaA.6 Rondelle A.6 Washer A6 2 2 2 2
11 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 Washer A6 P 2 2 2
12 | Q012041 |Tornilloexagonal M.6x10 Vis M.6x10 Bolt M.6x10 2 2 2 2
13 | Q232030 |ArandelaplanaA.S Rondelle A.S Washer A5 s 2 2 2
14 | Q012033 | TornilloexagonalM.5x20 Vis M.5x20 Bolt M.5x20 2 2 2 2
15 | V321300 |Condensador10uF Condensateur Condenser 1 1 1 1
16 | Q307048 |Juntatorica Joint Joint 1 1 1 1
17 | Q242050 |ArandelaabanicoA.8 Rondelle A.8 Washer A.8 1 1 1 1
18 | Q162050 |Tuercaexagonal M.8 Ecrou M.8 MNut M.&8 1 1 1 1
19 | Q881324 | Abrazadera 50-70 Collier 50-70 Worm clamp 50-70 1 1 1 1
20 | 2200703 |Pasamuros Passe-murs Support 1 1 1 1
21 | Q881305 |Abrazadera25-40 Collier 25-40 Worm clamp 25-40 1 1 1 1
22 | 2200706 |Arboldelavado Conduite delavage Washing conduit 1 1 1 1
23 | Z200701 |Soporte distribuidorinferior Support Support 1 1 1 1
24 | Z200704 |Ejecentral Axe Axle 2 Z 2 2
25 | 2650711 |Amarre enganchedistribuidor Rondelle de fixation Fastening washer 2 2 2 2
26 | Q152024 |Tomilloavellanado M.4x8 Vis M.4x8 BoltM.4x8 4 4 4 4
27 | Z201902 |Ramaaclaradoizquierda Branche deringage gauche Left rinsing branch 2 2 2 2




CONCEPTO: PARTE FUNCIONAL DE LAVADO LAMINA N° PLANON® PAGINA N®

SUJET: SYSTEME DE LAVAGE VUE N° @ PLAN N° PAGEN® @

CONCEPT: WASHING SYSTEM ILUSTR. N. DRAWINGN. PAGEN.

APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 FI-48B FI64 FI-64B

28 | Q881305 |Abrazadera25-40 Collier 25-40 Worm clamp 25-40 1 1 1 1

29 | Z200707 |Soporte distribuidor superior Supportdistributeur superieur Upperdistributor support 1 1 1 1

30 | Q162040 |Tuerca exagonalM.6 Ecrou M.6 MNut M.6 4 4 4 4

31 | Q262040 |Arandelamuelle A.6 Rondelle A.6 Washer A.B 4 4 4 4

32 | Q232040 |ArandelaplanaA.6 Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4

33 | Q307052 |Juntatorica @60,83x@50,17x5,33 Joint @60,83x@50,17x5.33 Joint@60,83x@50,17x5,33 1 1 1 1

34 | Q152016 |Tomilloespecial M.5x0.8 Vis M.5x0.8 Bolt M.5x0.8 2 2 2 2

35 | 2201903 |Soporteramasaclarado Support Support 2 2 2 2

36 | £201901 |Rama aclaradoderecha Branche de ringage droite Rightrinsing branch 2 2 2 L

37 | £2211903 |Toberaaclarado Tuyereringage Rinsingnozzle 12 12 12 12

38 | Z200705 |Tuerca especialM.14x1 Ecrou M. 14x1 MNut M.14x1 2 2 2 2

39 | 2650704 |Enganche distribuidor Fixation distributeur Distributor connection 2 2 2 2

40 | Z650716 |Distribuidor montado Distributeur ensamble Complet distributor 2 2 2 2

41 | Q242010 |ArandelaabanicoA.3 Rondelle A3 Washer A3 4 4 4 4

42 | Q153112 | Tornilloalomado M.3x6 Vis M.3x6 Bolt M.3x6 4 4 4 4

43 | Q012046 |Tomilloexagonal M.6x40 Vis M.6x40 Bolt M.6x40 4 4 4 4

44 | Q306050 |Arandela@6.2x@11x1,5F.roja Rondelle @ 6.2x@11x1.5 Washer@6,2x@ 11x1,5 4 4 4 4

45 | Q307050 |Juntatorica@19,18xE13,94x2.62 Joint@19,18x@13,94x2.62 Joint@19,18x@13 94x2 62 1 1 1 1

46 | Q307052 |Juntatorica @60 83xE@50,17x5,33 Joint@60,83x@50,17x5,33 Joint@60,83x@50,17%x5.33 1 1 1 1

47 | Q307049 |Juntatorica @95,75x@85,09x5 33 Joint@95,75x@85,09x5,.33 Joint@95 75x@85 09x5 33 1 1 1 1

48 | Q307052 |Juntatorica @60.83x@50,17x5,33 Joint@60,83x@50,17x5.33 Joint@60.83x@50,17x5.33 1 1 1 1

49 | Q232040 |ArandelaplanaA.6 Rondelle A& Washer A6 4 4 4 4

20 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 Washer A6 4 4 4 4

51 | Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 4 4 4 4
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CONCEPTO: PARTE FUNCIOMNAL DESAGUE LAMINA N° PLANO N° PAGINA N°
SUJET: SYSTEME DE VIDANGE VUE N° PLAN N* PAGE N*
CONCEPT: DRAIN SYSTEM ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48& FI-48E | FI-64 FI-64B

1 | Z200909 |Aliviadero Tropplein Spillway 1 - - 1

2 | Q307051 |Juntatorica @41 41x@36,17x2,62 Joint@41 41x@36,17%2,62 Joint@41 41x@36 17x2 62 1 - - 1

3 | 2200901 |Filtroaspiracion Filtre aspiration Aspiration filter 1 - - 1

4 | 2200906 |Cubeta Cuve Tank 1 - - 1

5 | Q162070 |TuercaexagonalM.12 Ecrou M.12 NutM.12 1 - - 1

6 | Q307031 |Arandelajunta @24X@14X3 Rondellejoint @24X@14X3 Jointwasher @24X014X3 1 - - 1

7 | 2230902 |Pasamuros Passe-murs Support 1 - - 1

8 | P102154 |Bridaelastica Bride elastique Elasticflange 2 - - 2

9 | 2220905 |Conductoaireacion @4X@8X220 Conduit de ventilation @4X@8X220 | Airpipe @4X@28X220 1 - - 1

10 | 2200907 |Juntacubeta Joint Joint 1 - - 1

11 | 2200908 | Abrazaderacubeta Collier Clamp 1 - - 1

12 | Q881305 |Abrazadera25-40 Collier 25-40 Clamp 23-40 1 - - 1

13 | Q012031 | TornilloexagonalM.5x10 Vis M.5x10 Bolt M.5x10 4 - - 4

14 | Q242030 |ArandelaabanicoA.5 Rondelle A5 Washer A5 4 - - 4

15 | Q232030 |ArandelaplanaA5 Rondelle A.S Washer A5 4 - - 4
16 | 2220204 |Soporte bombadesagie Support Support 1 - - 1

17 | 2220901 |Bombadesagle Pompede vidange Drainpump 1 - - 1

18 | Q881305 |Abrazadera 25-40 Collier 25-40 Clamp 25-40 1 - - 1

19 | 2220902 | Acumulador Accumulateur Accumulator 1 - - 1
20 | Q901308 |Abrazaderaelastica56-58.8 Collier 56-58.8 Clamp 56-58.8 1 - - 1
21 | 2220903 |Mangueradedesagle Tuyaudevidange Drainhose 1 - - 1




C-471

?_

o7

LAVA
VAJILLAS F1-48.F
.F1-64




CONCEPTO: PARTE FUNCIONAL DESAGUE POR GRAVEDAD LAMINAN® PLANOQO N® PAGINA N°

SUJET: SYSTEME DE VIDANGE VUE N* PLAN N® PAGE N®
CONCEPT: DRAINSYSTEM ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.

APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.

OBSERVACIONES

N® | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-48 | FI48B | FIl-64 FI-64B

1 | 2200909 |Aliviadero Tropplein Spillway 1 - 1 -

2 | Q307051 |Juntatérica @41 41x@B36,17%2,62 Joint@41 41x@36,17x2 62 Joint@41 41x@336,17x2 62 1 - 1 -

3 | 2200801 |Filtroaspiracion Filtre aspiration Aspiration filter 1 - 1 -

4 | Z200806 |Cubeta Cuve Tank 1 - 1 -

5 | 2200907 |Juntacubeta Joint Joint 1 - 1 -

6 | Z200808 |Abrazaderacubeta Collier Clamp 1 - 1 -

7 | Q901308 |Abrazaderaelastica56-58.8 Collier 56-58.8 Clamp 56-58.8 1 - 1 -

8 | Z200910 |Mangueradedesagie Tuyaude vidange Drain hose 1 - 1 -
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CONCEPTO: PARTE FUNCIONAL DEL ACLARADO LAMINA N® PLANON® PAGINA N®
SUJET: SYSTEME DE RINCAGE VUE N° @ PLAMN N® PAGE N° @
CONCEPT: RINSING SYSTEM ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 FI-48B FI64 FI-64B

1 | Z201105 |Tubode goma @10x@17x360 Tube cacutchouc @10xE&17x360 Rubbertube @10x@17x360 1 1 1 1

2 | Q881302 |Abrazadera12-20 Collier12-20 Worm clamp 12-20 10 10 10 10

3 | 2200707 | Soporte distribuidorsuperior Supportdistributeur superieur Upperdistributor support 1 1 1 1

4 | Z201106 |Racorden Raccorden Y Union'Y 1 1 1 1

5 | Z201103 |Tubode goma @10x@17x780 Tube caoutchouc &10x&17x780 Rubbertube @10x@17x780 1 1 1 1

6 | 2201104 |Tubode goma@10x@17x560 Tube cacutchouc @10x@17 %560 Rubbertube @10x@17x560 1 1 1 1

7 | Z200703 |Pasamuros Passe-murs Cross part 1 1 1 1

8 | Z201102 |Tubode goma @10x@17x80 Tube caoutchouc @10x&17x80 Rubbertube @10x@17x80 2 - 2 -

8 | 2221101 |Tubode goma@10x@17x220 Tube caoutchouc @10x@17x220 Rubbertube @10x@17x220 - 2 - 2

9 2201109 |Tuboterm aprés @5x&10,5x450 Tube caoutchouc @5x@10 5x450 Rubbertube @5x@10,5x450 1 1 1 1

10 | Q881308 |Abrazaderag-14 Collier8-14 Worm clamp 8-14 2 2 2 2
11 | 2651123 | Dosificadortensoactivo Dosseur liquide tensio-actif Doser of capillary activator 1 1 1 1
12 | 22303007 |Casquille Dauille Collar 2 2 2 2

13 | Q041324 |TomilloavellanadoM.4x25 Vis 4x25 Bolt 4x25 2 2 2 2

14 | 2201110 |Conductotensoactivo @4x@6x500 Conduitlig.tens. @4x@6x500 Capil .activ.duct@4x@6x500 1 1 1 1

15 | NO23064 |Pasamuros@6x@13 Passe-murs @ 6x&13 Cross part @ 6x@13 1 1 1 1

16 | 2601153 |Filtroaspiraciontensoactivo Filtre Filter 1 1 1 1

17 | 2211101  |Depdsitotensoact. Depdtd'adoucisseur Tankforcapillaryactivator 1 1 1 1

18 | Q012031 |Tomnilloexagonal M.5x10 Vis M.5x10 Bolt M.5x10 2 2 2 2

19 | Q232030 |ArandelaplanaA.5 Rondelle A5 Washer A5 2 2 2 2
20 | Q307048 |Juntatorica®@9,12x@16,18x3,53 Joint@9,12x@16,18x3,53 Joint@9,.12x@16,18x3.53 1 1 1 1
21 | Q012063 |Tornilloexagonal M.10x20 VisM.10x20 Bolt M.10x20 1 1 1 1
22 | 2201701  |Cuerpocalderin Corpschaudiére Boiler body 1 1 1 1
23 | 2601157 |Tomapresion Prise de pression Pressuretap 1 1 1 1
24 | 2701135 |Electrovalvulaentrada agua Electrovanne entreseau Electric valve forwater entry 1 1 1 1
25 | 0152024 |TomilloavellanadoM.4x8 Vis M.4x8 Bolt M.4x8 2 2 2 2
26 | Z701132 |Filtrojunta Filtre Filter 1 1 1 1
27 | Q232030 |ArandelaplanaA.5 Rondelle A5 Washer A5 2 - 2 -
28 | Q012031 |Tomilloexagonal M.5x10 VisM.5x10 Bolt M.5x10 2 - 2 -
29 | 2201101 |Escuadra amarre electrovalvula Equerre fixation electrovanne Electric valve fastening frame 1 - 1 -
30 | Z602121 |Mangueraentradaagua Entree d'eau Pipe 1 1 1 1
31 | Q307031 |Arandelajunta Rondelle Washer 1 1 1 1




CONCEPTO: PARTE FUNCIONAL DEL ACLARADO
SUJET:
CONCEPT:

SYSTEME DE RINCAGE
RINSING SYSTEM

LAMINA N®
VUEN®
ILUSTR. N.

PLANON®
PLANN®
DRAWINGN.

C-472W

PAGINA N®
PAGEN.

APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE

MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.

OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-48 W Fl-64 W
32 | £231105 |Valvula antirretorno Valve anti-retour Valve anti-retumn 1 1 Models "W"
33 | Q307029 |Arandela junta @31xE@26.5x2 Rondelle joint @31x@26.5x2 Joint washer @31x@26.5x2 1 1 Models "W"
34 | X713022 [Tuerca PG-21 Ecrou PG-21 MNut PG-21 1 1 Mocdlels "W"
35 | Q881302 |Abrazadera 12-20 Collier 12-20 Clamp 12-20 2 2 Models "W"
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CONCEPTO: PARTE FUNCIOMNAL ELECTRICA, LAMINA N® PLANON® PAGINA N°
SUJET: SYSTEME ELECTRIQUE VUE N® PLANN® PAGEN®
CONCEPT: ELECTRICALSYSTEM ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELOQ Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-48 | FI-48B | FI-64 | FI-64B
1 12213033 |Pulsadordemarcha Bouton de "start" Start switch 1 1 1 1
2 | Z203004 | PFilotoverde Témoin vert Greenlamp 1 1 1 1
3 | 2212909 |Frenteextraible Front Front 1 1 1 1
4 | 2212910 | Embellecedoradhesivo Plaque adhesive Adhesive plate 1 - - -
4 | 2222902 |Embellecedoradhesivo Plaque adhesive Adhesive plate - 1 - -
4 | 2242901 |Embellecedor adhesivo Plaque adhesive Adhesive plate - - 1 -
4 | 2258501 |Embellecedor adhesivo Plaque adhesive Adhesive plate - - - 1 FI-64 W
9 | Z203005 |Pilotoambar Témoin ambar Lamp ambar 1 1 1 1
6 | 2213003 |Conmutadorde funciones Conmutateur de fonctions Main switch 1 - 1 -
6 | 2223001 |Conmutadorde funciones Conmutateurde fonctions Main switch - 1 - 1
{ | £214902 |Boton de mando Bouton de conmutateur Knob 1 1 1 1 Fl-64 W
8 | ©152004 |Tomillo aplastado M.5x13 Vis M.5x13 Bolt M.5x13 2 2 2 2
9 | 2203601 |Resistenciatanque Résistance cuve Tank heating element 1 1 1 1
10 | Q162040 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 1 1 1 1
11 | ©232040 |Arandelaplana AB Rondelle A6 Washer A6 1 1 1 1
12 | 2603602 |Soporteresistenciatanque Support resistance cuve Tank heating element support 1 1 1 1
13 | Z651731 |Caperuzaresistenciacalderin Chapeau resistance chaudiere Boilerresistance hood 1 1 1 1
14 | Q163140 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 2 2 2 2
15 | Q262040 |Arandelamuelle A6 Rondelle A6 Washer A6 2 2 2 2
16 | Q163140 |Tuercaexagonal M.6 Ecrou M.6 MNut M.6 3] 6 5] B
17 | Q262040 |Arandelamuelle A.6 Rondelle A6 Washer A6 6 6 6 6
18 | Q307035 |Juntatorica AN-36 Jointtorique AN-36 O-ring seal AN-36 1 1 1 1
19 | 2201706 |Resistenciacalderin Reésistance chaudiere Boilerresistance 1 1 - -
19 | 2241701 |Resistencia calderin Resistance chaudiére Boilerresistance - - 1 1
| 20 | Q012031 Tomilloexagenal M.5x10 Vis M.5x10 Bolt M.5x10 2 2 2 2
21 | Q232030 |ArandelaplanaA5 Rondelle A5 Washer A5 2 2 2 2
22 | £203016 |Soportetermostato Support de thermostat Thermostat support 1 1 1 1
23 | Q223022 |Tuercaexagonal M.8x1 Ecrou M.8x1 MNut M. 8x1 1 1 1 1
24 | Q242050 ArandelaabanicoA.8 Rondelle A.8 Washer A8 1 1 1 1
(25 | R343124 | Termostatolimitador Themmost. de securité Safetythermostat 1 1 1 1
26 | Q153111 | TomilloalomadoM.4x8 Vis M.4x8 Bolt M.4x8 2 2 2 2




CONCEPTO: PARTEFUNCIONAL ELECTRICA LAMINA N© PLANO N® PAGINA N°
SUJET: SYSTEME ELECTRIQUE VUE N*¢ PLAN N® PAGE N°
CONCEPT: ELECTRICALSYSTEM ILUSTR. N. DRAWINGN. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 FI-48B | Fl-64 FI-64B

27 | Q242020 |ArandelaabanicoA.4 Rondelle A .4 Washer A4 2 2 2 2

28 | Z203014 |Termostatocalderin Thermostat chaudiere Thermostat boiler 1 1 1 1

29 | N503017 |Soportetermostato Support dethermostat Thermostat support 1 1 1 1

30 | 2653013 |Termostatodoble (tanque ) Thermostat cuve Tankthermostat 1 1 1 1

31 | £Z203010 |Amarreinterruptor magnetico Fixationinterrupteurmagnet. Fastening for magnet switch 1 1 1 1

32 | Z203009 |Interruptormagnético Interrupteur magnetique Magnet switch 1 1 1 1

33 | Z203011 |Camara presostato Chambre pressostat Presostatchamber 1 1 1 1

34 | Q307003 |Juntatérica@16.01x@10.77%2. 62 Joint@16.01x@10,77x2 62 Joint@16 . 01x@10,77x2 62 3 3 3 3

35 | Z203013 |Tomillopresostato Vis presostat Pressostat bolt 1 1 1 1

36 | P102154 |Brida elasticaparatubo Bride elastique pourtubes Elastic flange for tubes 2 2 2 2

37 | 2203022 |Conduccion presostato@8x@4x1300 | Conduite pressostat@8x@4x1300 Level switch conduction @8x&4x 1300 1 1 1 1

38 | 2203012 |Empalme presostato Union pour pressostat Level switch union 1 1 1 1

39 | 2203018 |Relé(230V;50/60Hz) Relais (230V,; 50/60Hz) Relay (230V; 50/60Hz) 1 1 1 1

40 | £2103084 | Guiadecontactores[ =138 Guide decontacteurs L=138 SwitchesguideL=138 1 1 1 1

41 | £213007 |Contactor ( 230V. 50/60 Hz )tanque Contacteur (230V.) Heater switch (230V.) 1 1 1 1

42 | 2213007 |Contactor(230V. 50460 Hz) calderin Contacteurchaudiere (230V.) Boiler heater switch (230V.) 1 1 2 2

43 | Z103077 |Racorden"Y" Raccord Racord - 1 - 1

44 | 7203023 |Presostato denivel Presostat Level switch 1 1 1 1

45 | Z602923 | Soporte presostato Support de pressostat Level switch support 1 1 1 1

46 | 2223005 |Presostatodeseguridad Pressostat de securite Safety level switch - 1 - 1

47 | Z203020 |Retenedorde cable Retaineurde cablage Wires clip 1 1 1 1

48 | 2213005 |AdhesivoRSTN Adhésif RSTN Adhesive RSTN 1 1 1 1

49 | R253044 |Regletadeconexiones Reglette terminale Terminal block 1 1 1 1

50 | 2213008 |Programadeor ciclo Programmateur cycle Programmer 1 1 - -

50 | 2268302 |Programador ciclo Programmateur cycle Programmer - - 1 1 Fl-64 W
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CONCEPTO: COMPLEMENTOS PARA LAVAVAUJILLAS LAMINA N° PLANON® PAGINAN®
SUJET: PIECES SUPFPLEMENTAIRES POUR LAVEVAISSELLES VUE N° B PLAN N° PAGE N°
CONCEPT: SUPPLEMENTARY PARTS FOR DISHWASHERS ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL -APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOCMINATION DESCRIPTION F1-30
KIT: BOMBA PRESION KIT: POMPE DE PRESSION KIT: PRESSURE PUMP 1
1 - Manguerade maquina Tuyau Hose -
2 | 2209510 |Cableadobomba de presion Cablage de pompe Pumpwires 1
3 | 2209508 |Bombedepresion Pompe de pression Pressure pump 1
4 | Z209509 |Manguito Duille Coupling 2
5 [ Q307031 |Junta manguera entrada agua Joint Gask 2
6 | 2602121 |Mangueraentradade agua Entrée d'eau Inlethose 1
KIT: DOSIFICADOR DETERGENTE | KIT:DOSSEURDE SAVON LIQUIDE KIT: DOSER FOR DEERGENT 1
7 | 2230901 | Dosificador detergente Dosseur poursavonliguide Doserfordetergent 1
8 | Q162030 |TuercaexagonalM.b EcrouM.5 Nut M.5 2
9 | Q232030 |ArandelaplanaA.b Rondelle A.5 Washer A5 2
10 | Q012031 | Tomillo exagonal M.5x10 VisM.5x10 BoltM.5x10 2
11 | £680908 |Conducto detergente @ 6x@4x800 | Conduit @ 6x @ 4x800 Conduit @ 6x @ 4x800 1
12 | 2230903 |Conducto detergente @ 6x @4x800 | Conduit@ 6x @ 4x800 Conduit @ 6x @ 4x800 1
13 | Q162070 |TuercaexagonalM.12 EcrouM.12 NutM.12 1
14 | Q307031 |[Junta Joint Joint 1
15 | 2230902 | Pasamuros detergente Passe-murs savonliquide Protection for detergent conduit 1
16 - Garrafa detergente Bidonpoursavonliquide Detergentcan -
17 | 2601153 |Filtro aspiracién Filtre aspiration Aspirationfilter 1
18 | Z701152 |Pesofiltro Poids filtre Filterweight 1




CONCEPTO: COMPLEMENTOS PARA LAVAVAJILLAS LAMINA N° PLANON® PAGINAN®
SUJET: PIECES SUPPLEMENTAIRES POUR LAVEVAISSELLES VUE N° B PLAN N° PAGE N°
CONCEPT: SUPPLEMENTARY PARTS FOR DISHWASHERS ILUSTR. N. DRAWING N. PAGEN.
APARATO - APPAREIL -APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-30
KIT: DESCALCIFICADOR 8 L. KIT: ADOUCISSEUR 8 L. KIT: DESCALCIFIER 8 L. 1
KIT: DESCALCIFICADOR 12 L. KIT: ADOUCISSEUR 12 L. KIT: DESCALCIFIER 12 L. 1
KIT: DESCALCIFICADOR 16 L. KIT: ADOUCISSEUR 16 L. KIT: DESCALCIFIER 16 L. 1
19 - Manguera de maquina Tuyau Hose 1
201 £602121 | Mangueraentradade agua Entrée d'eau Inlethose 1
21| Z208511 | Descalcificador 8 L. Adoucisseur & L. Descalcifier 8 L. 1
21| 2209507 | Descalcificador12 L. Acloucisseur 12 L. Descalcifier12L. 1
21| 2209512 | Descalcificador 16 L. Adoucisseur 16 L. Descalcifier 16 L. 1
22| Q307031 | Juntamangueraentradaagua Joint Gask 2
KIT: VALVULA ANTIRRETORNO KIT: VALVE ANTI-RETOUR KIT: ANTI-REUTRN VALVE 1
23| 2201104 | Tubode goma@10x@17x560 Tube caoutchouc @10x@17x560 Rubber tube @10x@1 7x560 2
24 Q881302 | Abrazadera12-20 Collier12-20 Worm clamp 12-20 2
25| 2231105 | Valvulaantimetomo Valve anti-retaour Anti-retumvalve 1
26| Q307029 | Arandelajunta@ 31x@26,5x2 Rondelle @ 31x@26 5x2 Washer @ 31x@26, 5x2 1
27| X713022 | Tuerca PG-21 Ecrou PG-21 Mut PG-21 1




17 | 2220901 |Bomba de desaglie 230V, 60 Hz, Pompe de vidange 230V, 60 Hz,

Drain pump 230 V. 60 Hz.

< 1 X

CONCEPTO: PIEZAS ESPECIFICAS PARA LA VERSION (220/240 V. - 60 Hz) LAMINA N® PLANO N° PAGINA N°
SUJET: PIECES ESPECIFIQUES POUR LA VERSION (220/240 V. - 60 Hz) VUE N° 3y4 PLAN N° G362 PAGE N°
CONCEPT: SPECIAL PARTS FOR THE MACHINES (220/240V. - 60 Hz) ILUSTR. N. DRAWINGN. G400 PAGEN.
|
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES - DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES
N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION FI-48 | FI-48B | FI-64 FI-64B
[ |
5 | 2203511 |Bombadelavado230V. 60 Hz. Pompe de lavage 230 V. 60 Hz. Washing pump 230 V. 60 Hz. 1 1 1 1 (Lamina 3; C-4869)

(Lamina 4; C-470)




CONCEPTO: VARIOS LAMINAN® PLANO N*® PAGINA N°
SUJET: AUTRES VUE N° @ PLAN N°® @ PAGEN®
CONCEPT: VARIOUS ILUSTR. N. DRAWINGN. PAGEN.
APARATO - APPAREIL - APPLIANCE: LAVAVAJILLAS - LAVEVAISSELLES- DISH WASING MACHINE MODELO Y CANTIDAD - MOD. ET QUANT. - MOD. & QUANT.
OBSERVACIONES

N° | CODIGO DENOMINACION DENOMINATION DESCRIPTION Fl-48 | FI-48B | FI-64 FI-64B

Z208536 |Placamatricula Plaque dimmatriculation Registration plate 1 1 1 Fl-64 W

2206104 |Libro de instrucciones Livret d'instructions Leaflet of instructions 1 - -

Z208431 |Libro de instrucciones Livret d'instructions Leaflet of instructions - 1 1 Fl-64 W

Z£213012 |Esquema eléctrico adhesivo Schéma électrique Electrical schema 1 - - HC-16.489

2223012 |Esquema eléctrico adhesivo Schema électrique Electrical schema - - - HC-16.500

£243009 |Esquema electrico adhesivo Schema électrique Electrical schema - 1 - HC-16.501

Z258501 |Esquema electrico adhesivo Schema électrique Electrical schema - - 1 Fl-64 W

Z603041 |Cabledealimentacion Cablage de connection Powerwire 1 - -

Z£203019 |Instalacion electrica Cablage electrique Complet wire 1 1 1

Z213004 |Cableadoauxiliar(portamandos) Cablage auxiliaire Auxiliary wire 1 1 -

2223002 |Cableadobomba desagie Cablage de pompe devidange Drain pumpwire - - 1

2243002 |Cableadotrifasico( calderin ) Cablage de chaudiere Boilerwire - 1 1
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CODIGO DE COLORES:

r = rojo-red-rouge

m = marron-brown-marron
g = gris-grey-gris

n = negro-block-nor

o = ozul-blue-bleu

b =

blanco-while-blanc

vi = violela-violelle-violel
am = amarilo-yellow-jaune
na = naranja-orange-orange
rs = rosa-rose-pink

ve = verde-green-verl
am/ve = amarillo verde-yellow green-jaune verl

NOTAS -

- Fondo del esquema: Color Blanco
- Grabaciones: Color Negro
- Dimensiones: 235x120

- N® Clasificacin: Parte nferior dcho

Ig = Interruptor Generol

L1 = Lampara de marcho

Ip = Micro de puerta

Rp = Relé puerla

P = Presostalo

Tc = Termostalo caolderin

Tt = Termostalo lanque

Tl = Termoslalo limitador de calderin
Cc = Contaclor calderin

Ct = Contoctor lanque

LZ = Laompara mGguina preparada
Rc = Resislenciao colderin

St = Pulsador de marcha

Fl = Fillro de interferencias

Rt = Resislencia lanque

M.AvR = Molor programador Avance Rapido
M = Molor programador

M1 = Micro programador marcha

M2 = Micro programador lavado

M3 = Micro programaodor oclarado

M4 = Micro programodor Avance 120°

L3 = Ldmpara de ciclo

MBL- Molobomba lavado

C = Condensador de motobombo

V = Valvulo de lienodo y aclarado

Ds Del = Dosificador de detergente (opconal)
EB = Elecirobomba de presién (Opcionol)

Esquema teorico adhesivo

Popel adhesivo

£-213012

N® |Pieza

[Can! | Matenal

N* Closificocio

Acabodo

N? [Hodcacion
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Fecho

Toleroncias generales
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Egﬂlﬁﬂ DE COLORES:

r = rojo-red-rouge

m = marron-brown-marron
g = gris-grey-gris

n = negro-black-noir

b g = azul-blue-bleu

b = blanco-white-blanc

vi = violeta-violelle-violel
am = amarillo-yellow-joune
Nnao = naranja-orange-orange
rs = rosa-rose-pink

ve = verde-green-verl

M3

__________

am/ve = amarillo verde-yellow green-jaune verl

NOTAS -

-----

Fondo del esquema: Color Blanco
Grabaciones: Color Negro
Dimensiones: 235x120

N® Clasificacian: Parle inferior dcha.

lg = Interruptor General

L1 = Lampara de marcha

Ip = Micro de puerta

Rp = Relé puerla

P1 = Presostalo

Tc = Termostalo calderin

Tt = Termoslato lonque

Tl = Termostato limitador de calderin
Cc = Conlaclor calderin

Ct = Conlactor lanque

LZ = Lompara mAquina preparada
Rc = Resislencia colderin

St = Pulsodor de marcha

Fl = Fillro de interferencias

BD = Bomba de Desague

R! = Resislencia lanque

M.AvR = Molor programodor Avance RGpido
M = Motor progromador

M1 = Micro programador marcha

M2 = Micro programador lovado

M3 = Micro programador aclarado

M4 = Micro programador Avance 120°

L3 = L4mpara de ciclo

MBL- Molobomba lovado

C = Condensador de molobomba

V = Vélvulo de llenodo y aclorado

Ds Del = Dosilicador de delergenie (opcional)
P2 = Presostalo de seguridod

EB = Electrobomba de presion (Opcional)

Esquema leorico adhesivo Papel adhesivo | Z-223012

N° |Pieza {Canl | Halerial N* Clasifcociony Acabado

N“ Modtecacion Propuesio _de Fecho Tolerancas generales
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CODIGO DE COLORES: 20
r = rojo-red-rouge
m = murrun-hruwn-—murrun
180

g = gris-grey-gris

n = negro-blaock-noir

0 = gzul-blue-bleu

b = blanco-white-blanc

vi = violeta-violetle-violel
am = amarillo-yellow- joune
na = Naronja-orange-orange
rs = rosa-rose-pink

ve = verde-green-verl

am/ve = amarllo verde-yellow green-jaune vert

NOTAS.-

- Fondo del esquema: Color Blanco

- Grobaciones: Color Negro

- Dimensiones: 235x120

- N° Clasificaci6n. Parle inferior dcha.

g = Interruptor General Rl = Resislencia langue [ Esquema leorico achesivo Paopel adhesivo | Z-243009 ]

L1 = Laompara de marcha MAvR = Molor progromador Avance Répido N® |Piezo Conl | Malenal N* Closiicociony Acobado I

Ip = Micro de puerla M = Molor programador N°® |Modihicacion Propuesla_de Fecha Tolerancios generales
Rp = Relé pueria M1 = Micro programador marcha L, s
P « Presoslalo M2 = Micro progromador lavado L 4 ;
Tc = Termosialo calderin M3 = Micro programodor aclorodo ;5__?;? ;:m

Tt = Termoslalo langue M4 = Micro progromodor Avance 90°

Tl = Termostato limitador de colderin L3 = Lampara de ciclo . —

Cc1 Cc2 = Contactor calderin MBL- Motobomba lavado _ L — Meeararads: sioe ke
Ct = Conloctor tanque C = Condensador de molobombo E}T;:cdﬁ: o =B —28-9-55 | FAGOR 9 e

L2 = Lampara méquina preparada V = Valvula de llenado y aclorado Comprobodo ﬁ Fagor Industriol Koop Elk. Mugolug

Rc = Resistencia caolderin Ds Det = Dosificador de detergente (opcionall Escala Flano numero

St = Pulsador de marcha EB = Elecirobomba de presién (opcional) LAVAVAIJILLAS HC-16501

Fl = Filtro de inlerferencias
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- CODIGO DE COLORES: L 90
M1 M3 r = rojo-red-rouge
Z m = marron-brown-marron
r = 1" g = gris-grey-gris 180
e 2 |om = n = negro-black-noir
142 7 g = azul-blue-bleu
[I |/H£ 5 o) b = blanco-white-blanc
° % vi = violelao-violette-violel
Jo 7o ; :
3 om = amarillo-yellow-jaune
i 8 | _:: @ O b na = naranjo-orange-orange
=] L3 vi i | rs = roso-rose-pink
e = verde-green-verl
TO, & @& ® e

ve

s i e et ol * s v { e

= ===

MNOTAS -
- Fondo del esquemo: Color Blanco
- Grabaciones: Color Negro

- Dimensionds: 235x120

- N°® Clasificacitn: Parte inferior dcha.

om/ve = amarillo verde-yellow green-jaune ver!

Ig = interruptor General

L1 = Lompara de marcha

Ip = Micro de puerla

Rp = Relé puerta

P1 = Presostalo

Tc = Termostalo calderin

Tt = Termoslalo lanque

Tl = Termoslato limitador de caolderin
Cc1l. Cc2 = Contactor calderin

Ct = Conlactor tanque

LZ = Lampara mdquing preparada
Rc = Resislencia coldern

St = Pulsador de marcha

Fl = Fillro de interferencias

BD -~ Bombo de Desague

Rt = Resislencia langue

MAv.R = Molor prograomador Avance RGpido
M = Molor programador

M1 = Micro programador marcha

M2 = Micro programador lavado

M3 = Micro programador oclarado

M4 = Micro programador Avance 90°

L3 = Lampara de ciclo

MBL- Molobomba lavado

C = Condensador de molobomba

¥V = Valvula de llenado y aclorado

Ds Det = Dosificador de detergente (opcional)
P2 = Presosialo de seguridad

EB = Electrobomba de presitn (Opcional)

Esquema leorico adhesivo Papel odhesivo | Z-253009

N® |Pieza |Icant | Malerial N® Closicaciony Acabaodo

N®  |Madificacion Propuesta de Fecha Toleroncios generales
<5 50002
515 = 100!
75 = 50! = &

IFirma Fecha

Proyeclaodo

Comprobodo @ Fogor Indusirial Koop Elk, Mugatua

Escaola Piano numero

Sushiluye al N®

(Plono Fou ez doilcke svobl ez berrizlo gure bomeniz gabe

Sushiuido por




